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INTRODUGAO

-
’

Este catalogo de pegas de reposigao, foi executado para trazer melhor resultade para o clieme € o revendedor. Suas
figuras e nomeros respectivos identificam todas as pegas dos veiculos GTE/GTS desde 1970 até 1975 e referem-se exclusivamen-
te as pegas Puma, pois as demais nao ilustradas sao as originais Volkswagen e para tanto deve ser consultado o catdlogo de pe-

cas original do tipo 143, Kharman-Ghia 1600, (caso motor, transmissao, eixos, etc.).

y ° L . -~ - - - ) e i N °

Para facilitar a localizagao de uma pega, cujo nimero seja desconhecido, basta ver o nome no. indice geral e alfabe
., - ’ . = . . o . . . £ 3o . ., g -
tico. Por outro lado, com o numero da pega, sua localizagao e mais facil pois basta seguir o indice numerico no final do cata

fogo.

Quando’ indicamos: dianteira, fraseira, esquerda, etc., entendem-se sempre em fungao do sentido de marcha do veicu

lo, em relagao ao motorista.

~ INTRODUTION

This spare parts catalog was mode to faci litate your work. The pictures and numbers identifying all parts of Pumas GTE/

s

GTS from 1970 until 1975, refer only to the Puma parts; the others not illustrated, are original Volkswagen, and for this is nec

essary use the spare parts Catalog VW, type 143, Kharman-Ghia 1600, covering engine, transmission, etc.
When the part no is known, it can be located by referencing to the numerical index at the end of the Catalog.

The indications: front, right, rear, left, etc are always refered from the position of the. driver.
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IDENTIFICACAO DO VEICULO

Os nOmeros de identificacao dos veiculos Puma se situam:
Placa de identificagao geral
no curvao dianteiro, levantando-se o capuz dianteiro, acima do tanque de gasolina.

Nomero do chassis
sobre o tunel do chassis, na parte traseira e debaixo do assento direito (repetidos).

Numero do motor
sobre a flange da carcaga do motor, abaixo do suporte do dinamo.

NUmero da transmissao e eixo traseiro
gravado no lado direito da carcaga, proximo ao centro de saida do eixo da roda.

‘NUmero do eixo dianteiro
no lado direito, no suporte principal de fixagao dos dois tubos das barras.

NUmero da carroceria
logo ucima da plaqueta de identificagao geral.

VEHICLE IDENTIFICATION

Identification number of the Puma cars are located as follows:

General identification
under front hood, on firewall, over gas tank

Chassis number _
over chassis tunnel, rear, and under right seat (repeated)

Ehéine number
over engine housing flange, under dinamo support.

Transmission and rear axle
on right side transmission housing, near the right oxle

Front axle

on right side of principal support fixing the two tubes of axle.

Body number
over the top of firewall front.

Puma Community of Interest Europe
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INSTRUCOES PARA PEDIDOS DE PECAS

As pegas genuinas PUMA sao fornecidas somente através do Departamento de Pecas e Acessérios, e consequentemente,
todos os seus pedidos ou assuntos vinculados a pegas,. para ele deverdo ser encaminhados.

Pedidos de pegas, cartas, memorandos sobre pegas, deverao ser enderegados a:

PUMA INDUSTRIA DE VEICULOS S/A
"Departamento de Pecas e Acessorios”
Av. Presidente Wilson, 4385

Caixa Postal - 42,649

CEP-04220

Para seus pedidos utilizem somente nosso formulario de Pedido de Material, fornecido gratuitamente. Todos os pedidos
de pegas devem ser elaborados a maquina, de maneira mais clara e precisa possivel, colocando as pegas em ordem numérica (de

acordo com nossa lista de pregos de pegas), nomenclatura abreviada e a quantidade desejada.

L . . e o - . .
Devera constar sempre no pedido a modalidade de embarque: se rodoviario, aéreo, etc., indicando-nos tambem sua

“empresa de transportes preferida.

Como atualmente quase todas os empresas de despachos fazem seguro das mercadorias que transportam, solicitamos: ano
tar também se além daquele seguro, desejam que a mercodona sejo assegurada por sua conta, para o que deveremos dar instru=
coes especiais as referidas empresas.

Se o numero da pega desejada lhes for desconhecido, solicitamos nos indicar o nimero do produto e chassi do vefculo
e eventualmente, o nimero do motor para o qual se destina a pega, além de um desenho se for o caso. :

Todos os pedidos devem ser numerados no ato de sua elaboragao. Em casos de eventuais consultas ou informagoes so-
bre o seu processamento, citar sempre o referido numero.

Agradecemos sua colaboragao.

J
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CARBURAGAO — SISTEMA DE COMBUSTIVEL / FUEL SISTEM

QUADRO 1

Q
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FIG.

N PART N.° . NOMENCLATUBA DESIGNATION QTD.
] 005.129.215 Tampa do filtro Filter cover 2
2 302.129.231 Elemento filtrante Filter elemem 2
3 005.129.228 Disce inferior completo Housing 2
4 005.129.230 Anel de vedagao Gasgket 2
5 005.129.313 | Carburador Solex PDSI3Z esq. Carburator PDSI 32 left 1
- 005.129.314 Carburador Solex PDSI 32 dir. Carburctor PDSI 32 right i
4 002.129.033 Junta do coletor no carburador Gosket 2

07 302.129.055 Coletor de admissao dupla entrado Manifold 2
08 NP. 75.082 Prisioneiro M8x40 Screw 4

09 | NP. 22.080 | Amvelo ondulada Washer 4

10 | NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut 4
11 7 005.129.707 Junta do coletor ao cabegote Gasket 2
12 005.127.057 Mangueira para o carburador esq. Hose pipe 1
13 | .005.129.035 Bragadeira da mangueira ~ Bracket 2
14 005.]27.561 Conexao T : *T" connection 1
15 005.127.049 Mangueira principal -~ Hose principal l\
16 | 002.119.041 | Tubo de passagem do cabo  Bushing |

17 002.119.031 Suporte da articulagao Support articulation 1
18 002.119.111. Conjunto da articulagao Articulation 1

19 | 002.119.065 | Plug do respiro do carter Plug 1

20 NP. 40.580 Anel trava Circlip 1

21 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 1

Puma Community of Interest Europe
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Ho PART N.o NOMENCLATURA DESIGNATION Q.
22 | NP. 10.051 Parafuso M5x15%0,8 Screw |
23 002.129.097.1 | Vareta de ligagao Arm i
24 NP. 30.051 Porca sextavada M5x0,9 | Nut 4
25 005.129.135 Distanciador Spacer i
26 003.129.131. Vareta principal Arm principal 1
27 NP. 30.062 Porca sextavada Méx1 esq. Nut 1
28 | 002.129.095 | Suporte da mola Spring fastener 1
29 | 002.119.063 | Chapa de fixagdo da mola Plate i
30 002.129.121 ~ | Mola de retrocesso Return spring i
31 002.129.099 Rotulas Rotul 4
32 | 002.129.039 | Chaopa de vedagdo [ Cover 2
33 302.119.025 | Tampa de prz aquecimento Cover pre heating 2
34 002.201.051 Reservatorio de combustivel completo Gas tank i
35 NP. 10.281 Parafuso cabega sextavada M8x30 Screw 4
36 002.201.081 Almofada do reservatorio Gasket B
37 NP. 20.080 Arruela lisa M8,4x18 Washer 4
38 NP. 21.080 Arruela de pressac B.8 Washer 4
39 NP. 30.080 Porca sextavada Nut 4
40 005.201.635 Calgo do reservatorio Fixing plate i
41 005.905.205 Distribuidor Distribuitor 1
42 | 002.971.027 Cabo do distribuidor Cable ]
43 005.905.261 Anel do distribuidor "O" ring 1

16
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FIG.

NOMENCLATURA

Puma Community of Interest Europe

FIe PART N.s DESIGNATION aro.

44 NP. 21.040 Arruela de pressac B.4 Washer 1
45 | NP. 30.040 | Porca sextavada Mdx0,7 Nut 1
46 302.721 .555 Cabo do acelerador Acelerator cable 1
47 005.201.147 Peneira do combustivel Sirainer 1
48 | 005.201.221 | Tubo de safda Gas pipe i
49 | 005.201.235 | Junta Gasket |
50 0065.207.231 Porca de fixagao do tubo Nut ]
51 005.201.153 Tubo de respiro Vent pipe 1
52 1 003.201.083 Bragadeira p/fixagao do tubo | Bracket i
53 | NP. 12.520 Parafuso cabeca oval a.a. 2,9x15,43 Screw |
54 | 002.971.905 | Ilhés do tubo | | Ring 1
55 { 002.201.077 | Tubo flexivel do combustivel Flexible pipe |

{
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QUADRO 2

VENTOINHA — CONECTORES — SISTEMA DE ESCAPAMENTO/ OIL CONEXIONS — EXAUST SISTEM ‘
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;I? PART N - NOMENCLATURA DESIGNATION QTD.
1 002.119.011 Conjunto da carcoga da ventrinha Ventilation housing complete 1
2 002.251.013 Escapamento Exhaust muffler 1
3 002.251.015 ‘Tubo da saide cromado Cromed pipe 1
4 002.251.021 Tubo flexivel Flexible pipe 2
5 002.251.023 Bragadeira Bracket 2
-6 005.251.017 Junta do escapamento Exhaust gosket 2
7 005.251.019 Bragadeira do escdpomento Exhoust bracket 2
8 NP. 10.081 Parafuso cabega sextavada M8x25 Screw 2
9 005.101.463 Porca Mid grip Special Nut - 2
10 | 002.119.065 | Plug de respiro do carter Plug 1
11 005.813.187 Trilho 'guio traseiro protecao do motor Rear steel guide 1
12 005.802.225 Borracha de protegao do motor Rubber for motor protection 1
13 002.802.231 Chapa esq. de protegdo do motor Left cover i
- 002.802.232 Chapa dir. de protecao do motor Right cover 1
14 NP.  10.062 Parafuso cabega sextavada Méx20 Screw: 6
15 NP. 20.063 Arrvela lisa 6,4x15 Washer 6
16 ‘NP. 21.060 Arruela de pressao B.é Pressure washer 6
17 NP. 30.060 Porca sextavada Méx] Nut é
18 005.255.355 Tubo flexivel do ar quente Flexible pipe hot i 2
19 -] 302.957.003 Bulbo para indicador de préssc:o Pressure indicator bulb 1
20 302.957.010. Conexao dos bulbos Bulb conexions 1
21 005.957.051 Arruela de vedagao da conexao Gasket 1
22 005.957.015 Bulbo p/indicador de fempe;aturo Temperature indicator bulb 1

19
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QUADRO 3

BUZINA — FUSIVEIS — BATERIA — CABOS / HORN — FUSE BOX — BATERY

20
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FIG.

DESIGNATION

Q7D.
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N PART N.° NOMENCLATURA
1 | 005.411.309 | Barra estabilizadora Anti Roll bar 1
2 | 005.411.313 | Mancal de borracha (Grande) Rubber bearing large 2
3 005.411.317 | Mancal de borracha (Pequena) Rubber bearing small 2
.4 005.411.323 Presilha da bragadeira (Grande) | Plate large 2
5 | 005.411.327 | Presilha da bragadeira (Pequena) Piate small 2
6 005.411.333 Bragadeira grande Bracket large 2
7 005.411.337 Bragadeira pequena Bracket small 2
8 003.853.073 Emblema 1600 do tampa do motor Rear emblem 1600 I
9 002.845.063 Chupeta de borracha para protecao Screw cover 7
10 002.853.067 Emblema frontal | Front emblem 1
1 002.853.061 Emblema Puma GT tampa do motor Rear emblem Puma GT 1
12 002.951.003 Buzina Bosch Horn Bosch grave . i
- 002.951.005 Buzina Bosch Horn Bosch sharp 1
13 | NP. 10.080 | Parafuso cabeca sextavada M8x18 Screw 2
14 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 ~ Washer 2
.15 NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut 2
16 002.937.017 Suporte da caixa Fuse support 1
17 002.937.019 Haste de fixagao Fixing Plate 1
18 ‘NP., 11.520 Paratuso cabega a.a. 2,9x9,95 Screw 1
19 NP. 17.041 Parafuso cabega cilindrica M4x20 Screw 2
20 NP. 20.040 Arrvela lisa 4,3x9 Washer . 4
21 NP. 21.040 Arrvela de pressao B.4 Washer . 2
21
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:‘lG | PART N.* NOMENCLATURA DESIGNATION QrD.
22 NP, 30.040 Porca sextavada M4x0,7 Nut 2
23 005.937.505 Caixa de fusiveis Fuse box 1
24 005.937.555 Tampa da caixa Cover i
25 NP. 90.000 Fusiveis tipo porcelana de 8A Fuses 8A 6
26 | 005.941.583 | Relé da luz alta e baixa Flasher 1
27 005.903.803 Regulador de voltagem Bosch Regulator i
28 “:'N P. 10.060 Parafuso cabega sextavada Méx10 Screw i
29 NP. 10.061 Parafuso cabega sextavada Méx15 Screw 1
30 NP. 2].06Q Arrvela de pressao B.6 | Wﬁsher 2
31 002.915.001 Bateria Vulcania 12 volts Battery 1

[ 32 | 005.915.001 Cinta de fixagao da bateria ~ Battery belt I
33 NP. 10.081 Parafuso cabege sextavada M8x25 Screw I
34 NP. 10.084 Parafuso cabega sextavada M8x15 Screw 1
35 | NP. 21.080 | Arrvela de pressdo B.8 Washer 2
36 005.611.301 Recipiente do flufdo de freio Fluid breake reservoir T
37 003.611.003 Tubo flexivel de conexao Flexible pipe 1
38 002.611.017 Bragadeira do recipiente Bracket i
39 002.611.019 Almofada da bragadeira Gasket i
40 NP. 10.061 Parafuso cabega sexfc;/ada Méx15 Screw 2
41 NP. 20.063 Arrvela liso 6,4x15 Washer 2
42 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer S 2
43 NP. 30.060 Porca sextavada Méx1 Nut 2
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FIG.

PART N.°

N NOMENCLATURA DESIGNATION QT1D.
44 005.611.399 Calgo do recipiente Pad 1
45 002.97.1.905 Ilhos de passagem do tubo de conexao Eyelet 2
46 002.973.011 Bragadeira de fixagao do tubo Bracket 1.
47 NP. 17.050 Parafuso cabege cilindrica M5x15 Screw 1
48 NP. 20.050 Arrvela lisa 5,3x11 Washer 1
49 NP. 21.050 Arrvela de pressao B.5 | Washer i
50 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 1
51 002.609.733 Cebo do freio fraseiro Brake cable 2

1
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QUADRO 4 LANTERNAS — FAROIS / LAMPS — SEALED BEAN
24
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FIG.

NOMENCLATURA

Ne PART N._' DESIGNATION - Q1D
- 002.941.001 Farol completo Head lamp 2
1 | 002.941.005 | Farol Sealed Bean Sealed Beam 2
2 005.941.038 Aro retentor do farol Fastener ring 2
3 002.941.015 Aro de borracha Rubber protector 2
4 005.941.037 Carcaga do farol Head lamp housing 2
5 002.941.017 Suporte das molas Spring holder 2
6 | NP. 11.040 | Parafuso cabega chata Mdx15 Screw 2
7 NP. 20.040 Arrvela lisa 4,3x9 Washer 2
8 NP. 21.040 Arruela de pressao 8.4 Pressure washer 2
9 NP. 30.040 Porca sextavada M4x0,7 Nut 2
10 002.941.041 Mola auxiliar interna Spring 2
M 003.941.051 Porta porcas T‘oxag&o dos farois Nut retainer 4
12 002.941.029 Porca de nylon . Nylon nut 4
13 002.941.023 Parafuso de regulagem dc. fardis Adjusting beam screw 4
14 005.941.165 Tomada de contato Plug , 2
- 002.947 .001 Luz de cortesia completa (002.945.035 - GT5S) Room lamp complete ‘(002.945.035 - GTS) 1
15 605.947.”] Carcago da luz de cortesia (002.945.037 - GTS) Room lamp housing (002.945.037 - GTS) 1
16 NP. 90.005 Lompada torpedo 12 V - 10 W  Lamp 1
- 003.945.001 Lanterna troseira completa (esq.) Tail lamp left ]
- 003.945.002 Lanterna traseira completa (dir.) Tail lamp right 1
17 005.945.997 Parafuso lenticular BM4x15 Screw 4
18 | 005.945.279 | Aruela da lente Washer 4

25
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:‘l'?' PART N NOMENCLATURA DESIGNATION
19 005.945.242 Lente da lanterna dir. Lense right i
- 003.945.241 Lente da lanterna esq. Lense left 1
20 005.945.192 Junta da lanterna dir. Right lense gasket - 1
- 1005.945.191 Junta da lanterna esq. Left lense gasket i
21 | NP. 90.004 | Lampada 12 volts 1 polo Lamp | 4
22 NP, 90.002 Lampada 12 volts 2 polos Lamp 2
23 | 005.945.232 Carcaca da lanterna dir. Housing right 1
- 005.945.231 Carcaga da lanterna esq. Left housit';g |
24 NP. 17.060 Parafuso de cabega cilindrica Méx20 Screw 4
25 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 4
f 26 005. 945,237 Capa com contato simples " Bulb simple 4
27 005.945.239 Capa com contato duplo Bulb, double 2
28 | 003.945.401 Garra de fixacdo da lanterna Bracket 4
- 005.953;001 Lanterna dianteira completa Front lamp complete 2
29 NP. 17.031 Parafuso cabega cilindrica M3x30" Screw 4
30 NP: 20.040 Arrvela lisa 4,3x9 Washer 4
31 NP. 21.040 Arruela de pressao B.4 P;-,esswe washer 4
32 NP, 30.030 Porca sextavada M3x0,5 chrew 4
33 005.953.027 Lente ambar Lense 2
34 005.953.017 Guarnigao da lente Gasket 2
35 NP. 90.002 Lampada 12 volts 2 polos Lamp -2
36 | 003.953.005 | Soquete da lanterna Bulb 2

el
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;‘G PART N.¢ NOMENCLATURA DESIGNATION QrD.
- 003.945.035 Lanterna da placa de licenga completa Licerse plate complete 1
37 005.945.997 Parafuso lenticular BM4x15 Screw 2
38 005.945.121 Lente da lanterna Lense 1
39 005.943.185 Junta da lanterna Gasket 1
40 | NP. 90.007 | Ldmpada 12 volts 1 polo Lomp 1
41 005.943.161 Carcaga da lanterna Housing 1
42 | 005.945.279 | Arrvela da lente Washer 2
43 005.953.238 Chapa de ligagao Plug 1
44 | NP. 17.031 Parafuso cabega cilindrica Screw 2
45 005.947 .565 Coifa vedadora do interruptor Rubber housing 2
46 | NP. 30.030 | Porca sextavada M3x0,5 Nut 2 ]
47 | 005.947.561 | interruptor das portas Doors interruptor 2 |
27
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QUADRO 5

LIMPADOR — LAVADOR DE PARABRISAS / WINDSHIELD WIPER — WASHER
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e PART N.* NOMENCLATURA DESIGNATION QrD.
01 002.955.053 Motor do limpador Windshield wiper motor i
02 005.955.055 Suporte do motor do limpador Support i
03 005.955.019 Suporte completo do balancim do motor ~ Excentric arm 1
04 005.955.005 Arrvela ondulada Washer 1
05 008.955.015 Liame curto Short arm 1
06 005.955.006 Arruela lisa Washer 1
07 005.955.009 Anel elastico Circlip ]
08 005.955.021 Mancal do pivo Circlip 2
09 005.955.017 Liame longo Llong am 1
10 005.955.002 Conjunto do pivé (Dir.) Pivot Ieff. 1 !
- 005.955.001 Conjunto do pivo (Esq.) Pivot right 1
11 005.955.022 Mancal do pivo s/anodiz. Pivot bushing 2
12 005.955.023 Junta de vedagao do pivo Gasket 2
13 005.955.025 | Porca sextavada de fixagao do mancal Nut 2
14 005.955.014 Conjunto do brago do limpador Windshield wiper arm -2
15 005.955.016 Conjunto da palheta Speedblad Blade 2
16 ‘065.955.451 Conjunto do reservatorio de agua Water reservoir 1
17 NP. 11.052 Parafuso cabega chata M5x8 Screw 2
18 004.955.465 Suporte do reservatorio de Ggua Support 1
19 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 2
20 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 2
29
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:l? PART N.° ‘NOMERNCLATURA - DESIGNATION | QT1D.
21 | 002.971.905 | 1lhés do reservatério Eyelet 2
22 NP. 19.260 Parafuso cabega chata Philips Screw 2
23 NP, 21.060 Arruela de pressao B.6 Washer 2
24 NP. 30.060 Porca sextavada Méx1 Nut 2
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QUADRO 6  DIREGAC — INSTRUMENTOS — CHAVES / STEERING — INSTRUMENTS — SWITCHES
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:‘lc PART N.s NOMENCLATURA DESIGNATION Q1p.
1 005.925.027 Painel de instr. semi-acabado Instrument panel board 1
2 002.925.025 . | Friso de aluminio Aluminum strip 1 |
3 005.845.0.27 Guarnigao inferior' do painel (longa) Rubber strip (long) 1
4 005.845.029 Guarnigao inferior do painel (curta) Rubber strip (short) 1
5 002.987.013 Aro do velocimetro e contagiros Speedometer counterev. ring 2
6 002.957.015 Aro indic. gasolina, pressao e temperatura Indicator's ring 3
7 005.957.021 Velocimetro completo 165x14 Speedometer 165/14 1
8 005.957.031 Conta-giros completo Counter revolutions 1
.9 002.957.037 Condensador -Condenser - 1
10 005.957 .041 Indicador de gasolina completo Fuel indicator 1
11 | 005.957.007 lndicaaor de pressao do oleo Oil pressure indicator 1
12 | 005.957.011 Indicador de temperatura do oleo Oil temperature indicator 1
13 005.941.035 Chave de luz completa Switch (Head Lamps) 1
14 005.955,035 Chave do limpador de parabrisas completo Windshield wiper switch 1
15 005.955.045 Interruptor do alarme geral Hazard warning flasher 1
16 | 005.955.453 | Interruptor do lavador - Windshield washer switch 1
17 002.853.063 Emblema Puma GT do painel Panel Puma GT emblem 1
18 | 003.853.065 Emblema 1600 do painel Panel 1600 emblem 1
19 003.925.065 Cabo de comando de ar frio Fresh air intake co‘ntrol cable 2
20 005.941.551 Botao de instrumentos Knobs 1
21 005.925.031 Acendedor de cigarros completo Cigar lighter 1
22 003.415.033 Botao da buzina Horn button .- 1
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. ';'G PART N.* NOMENCLATURA DESIGNATION ‘aro.
23 NP. 30.518 Porca 'sextarvdda M18x1,5 DIN 936 Nut 1
24 NP. 22.180 Arruela de pressao B 18 DIN 137 Pressure ring i
25 003.415.031 Volante de diregao ' Steering wheel .
26 005.415.531 Anel trava Lock ring I
27 008.415.043 A'rru'e‘ld de contato Contact ring i
28 | 005.415.587 | Mola de compressdo Spring | : |
29 | 005.415.589 | Anel de apoio Support ring 2
30 | 005.415.585 | Rolamento da érvore Steering bearing 2
31 002.415.039 Tubo da\ér_\}ore ¢/40x38x 166mm Steering colun™ - ]
32 005.415.023 Tubo superior da arvore de diregao Superior steering axle 1
33 NP. 10.061 Parafuso cabega sextavada Méx 5 - Screw 2
34 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 | Pressure ring 2
35 NP. 20.060 Arruela lisa 6,4x15 Ring 2

I 36 008.415.611 Bragadeira da_coluna - Column bracket 1
37 005.415.603 Colar de borracha - . - Rubber collar 1
38 | 002.415.037 Espagador da diregao Spacer 1
39 005.415.005 Cruzeta da diregao Universal joint 1
40 008.415.059 Coifa vedadora Steering retainer i
41 | 008.415.060 | Suporte da coifa vedadora - Retainer holder 1
42 005.813.157 Rebite pop Pop rivet 4
;13 NP. - 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut N '
44 005.415.539 - | Bragadeira da arvore inferiér Inferior bracket A
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;IG ‘PART N.e NoME_NCLATURA DESIGNATION QTD.
45 NP. 10.280 Parafuso cabega sextavada M8x40 Screw 1
46 005.415.543 Chapa trava Lock nut 1
47 NP. 10.283 Parafuso cabeca ;ex10v§da 5/16"x37 Screw 1
48 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Pressure ring ]
49 | NP. 33.080 | Porca sextavada Parlock 5/16" Nut I
50 005.415.035 Tubo da arvore Inferior steering axle 1
51 002.927.045 Luva de borracha Rubber sleeve 2
52 003.927.055 Valvula de ar esquerda Gr.Sold. Left air valve 1
- 003.927.056 Valvula de ar direita Gr.Sold. . Right air valve 1
53 002.927.045 Luva de borracha - Rubber sleeve . 2
54 002.927.039 Mola da valvula de ar Spring return valve 2
55 | NP. 40.640 | Anel eléstico Ring 2
56 002.927.035 Fixador do cabo Cable fasteﬁing 2
57 NP. 10.040 Parafuso cabega sextavada M4x10 Screw 2
58 002.927.027 Borboleta de borracha Rubber buterfly 2
59 | 002.927.071 Pivo da valvula de ar Pivot valve 2
60 "003.927.049 Mangueira de saida d'agua Water drain hose 2
61 002.927.047 Coifa de borracha Rubber sleeve 2
62 005.802.129 Tubo flexivel de PAP Air hose intake 2
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RODAS / WHEELS

QUADRO 7
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:Ilﬁ' PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION Q1D. OBS
1 003.601.043 Roda magn. Estrela 6"x14" Magnesium Wheel (Spoke) 2 Até - Until - 30.09.75
2 004.601.035 Roda magnesio 6"x14" 'Mognesium Wheel (Malta Cross) 3 Ate - Until - 30.09.75
3 003.601.035 Disco com emblema Puma Wheel emblem disc 5
4 005.601.045 Roda de aluminio 7"x14" Aluminum Wheel 7"x14" 2
- | 005.601.043 Aluminum Wheel 6"x14" 3

Roda de alumfnio 6"x14" -
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QUADRO 8

CHASS! — CABOS — VEDAGOES / CHASSIS — CABLES — WHEATHER STRIPS
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;IS. PART N.° NOMENCLATURA bESIGNATlON QTD.
1 005.701.011 Plataforma P.5 - Sem motor e eixos Chassis shortened 1
2 003.701.037 Chapa de ligagao do fio terra Ground plate 1
3 002.711,025 Alavanca de cambio Gearshift lever 1
4 005.711.141 Botao da alavanca de cambio Gearshift knob 1
5 002.711.115 Alavanca interna de cambio Gearshift arm 1
6 002.711.629 | Cabo de ar quente completo Hot air cable i
7 002.721.335 Cabo da embreagem completo Clutch.coble 1
8 002.721.555 Cabo do acelerador completo Accelerator cable 1
9 002.721.507 Pedal do acelerador completo Accelerator pedal 1
10 002.701.055 Vedagao do assoalho lat. esq. Rubber sealing left i
11 002.701.056 Vedagao do assoalho lat. dir. Rubber sealing right 1

T2 002.701.057 Vedagao do assoalho tras. Rubber sealing rear 1
13 005.701.003 Chapa de identificagao do chassi Chassis number identification 1
14 003.899.161 Tubo espagador do coxim traseiro Spacer rear 3
15 005.899.161 Tubo espagador do coxim dianteiro Spacer front 3
16 005.899.123 Base inferior de borracha Rubber pad 2
17 065.899.155 Calgo superior de fixagao Rubber pad superior 2
18 005.899.157 Calgo inferior de fixagao Rubber pad inferior 4
19 NP. 20.101 Arrvela lisa 10,5x40 Washer 4
21 | 003.899.131 | Reforgo de fixagao Fixing plate 18
22 005.899. 145 Parafuso especial de fixagao Screw 18
23 NP, 10.302 Parafuso cabega sextavada M10x50 Screw 6
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FIG.

Ne PART N.e NOMENCLATURA DESIGNATION aro.
24 NP. 10.102 Parafuso cabega sextavada M10x25 Screw 2
25 NP. 10.280 Parafuso cabega sextavada M8x40 | Screw 4
26 N.P.- 20.100 Arrvela lisa 10,5x21 Washer 4
27 NP. 21.100 Arruela de pressao B.10 - Washer 4
28 | NP. 20.080 | Arrvela lisa 8,4x18 Washer 4
29 | 'NP. 21.080 | Arrvelo de pressdo B.8 Washer 2 )
30 005.951.013 Suporte da buzina Horn support 2 (;
31 003.809.631. Tampa para inspecao da barra de torgao Inspection cover 2
32 003.809.633 Suporte fixador da tampa Fixing plate 2
33 NP. 20.050 Arruvela lisa 5,3x11 : Washer 2
34 | NP. 21.050 Arrvela de pressao B.5 _ " Pressure washer 2t
35 | NP. 30.050 | Porca sextovada M5x0,8 Nut 2
i
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PORTAS GTE — VIDROS — MAGANETAS / DOOR GTE — GLASSES

QUADRO 9
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N PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION QTD.
1 002.831.039 Pestana da porta Weather seal 4
2 NP. 12.521 Parafuso cabega chata a.a. 2,9x12,3 Screw 36
3 002.831.005.A| Quadro da porta (esq.) Door frame left 1
- 002.831.004.A | Quadra da porta (dir.) Door frame right 1
4 002.831.157 Tensor do quadro Bar frame 2
5 | NP. 10.050 Parafuso sextavado M5x10 Screw ' 4
6 NP. 20.050 Arruela lisa 5,3x11 Washer 2
7 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 2
8 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 4
9 002.831.015 Prendedor do vidro do quebra vento (esq.) Glass rest left 1
- 002.831.016 Prendedor do vidro do quebra vento (dir.) Gloss rest right ) 1
10 002.831.021 Bucha separadora _ Bushing 4

n NP. 11.051 Parafuso cabega chata M5x15 Screw -4
12 NP. 17.051 Parafuso cabeca cilindrica M5x10 Screw 4
13 | NP. 20,050 | Arrvela lisa 5,3x11 Washer 4
14 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 8
15 NPA° 30.050 Porca sextavada M5x0,8 ' Nut 4
16 002.831.031 Canaleta de feltro com 620m/m Felt channel 620mm 2
17 002.831.037 ‘Canaleta de feltro com 800m/m Felt channel 800mm 2
18 002.831.038 Canaleta de feltro com 740m/m Felt channel 740mm 2
19 002.831.033.A | Suporte dianteiro de fixagao do quadro Fixing support front 2
- 002.831.065 Suporte traseiro de fixagao do quadro Fixing support rear 2
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:I? PART.N.° ANOMENCLATUR'A : DESIGNATION QTD.
20 NP. 19.260 Parafuso cabega chata Philips M6x20 Screw 8
21 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 Washer 8
22 NP. 21.060 Arruela de pressao B.é Pressure sther 8
23 NP. 30.060 Porca sextavada Méx1 Nut 8
24 NP. 10.061 Parafuso cabega sextavada Méx15 Screw 4
25 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 - Washer 8
26 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 4
27 NP. 30.060 Porca sextavada Méx]1 Nut 4
28 NP. 10.261 Parafuso cabega sextavada Méx30 Screw 4
29 NP. 20.080 Arruela lisa 8,4x18 Washer - 4
31 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 4
32 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 8
- 33 NP. 30.060 Porca sextavada Méx 1 Nut 5
34 005.831.041 Maquina do vidro Glass elevator 4
35 NP. 10.061. Parafuso cabega sextavada Méx15 Screw 2
36 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 8
37 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 ' Washer 8
38 005. 837.507 Mola do mecanismo de acionamento Clamping 8
39 003.831.043 ‘Mola tensora da maquina Return Spring 2
41 005.837.001 Conjunto do botao com fechadura Door external handle 2
42 005.837.003 Moldura do conjunto Moulding 2
b 43 005.837.517 Base do moldura Gasket 2
44 Puma Community of Interest Europe
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;'G PART N.s NOMENCLATURA DESIGNATION: QTD.
44 005.837.033 Chapa de fixagdo do conjunto Plate 2
45 NP, 71.050 Pino roscado M5x0,8 Screw pin 4
46 | NP. 20.050 Arruela lisa 5,3x11 Washer 4
47 | NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 4
48 NP. 17.050 Parafuso cabega cilindrica M5xT5 Screw 2
49 NP. 30.(55’0 Porca sextavada M5x0,8 Nut 2
50 005.837.025 Fechadura modificada (esq.) . Déor lock left 1
- | 005.837.024 Fechadura modificada (dir.) Door lock right ]7
51 005.831.087 Vareta traseira de acionamento Remote confrél long 2
52 005.831.089 Vareta de acionamento da trava | Remote control short 2
53 NP. 19.260 Parafuso cabega chata Philips Méx20 Screw 6
54 NT’. 24061 Arruela dentada U6,4x11 1 Washer 6
55 | 005.831.077 | Botao da trova | Lock button 2
56 | 005.831.079 | Alavanca de acionamento Arm lock 2
57 | 005.831.085 | Sextavado de fixagdo da trave Bushing hexagon 2
58 NP. 22.100 Arruela ondulada Washer 2
59 NP 9.302 Parafuso s/cabega com sextavado interno Screw 2
60 NP. 40.040 Anel elastico Ring 2
61 | NP. 30.100 | Porca sextavada MI10x1,5 Nut 2
62 NP. 11.261 Parafuso cabega chata com fenda Méx40 Screw 2
63 | NP. 20.100 " | Arrvela lisa 10,5x21 Washer 2
64 005.831.047 Espagador Spacer 4
45
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e RART N.c 'NOMENCLATURA - DESIGNATION am.
65 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4xf5 ' Washer 6
66 NP. 19.030 Parafuso cabega oval a.a. Philips 3,5x19 Screw 24
67 005.837.019 Maganeta interna (esq.) " Door internal handle left I
- 005.837.020 Magonetc; interna (dir..) Door internal handle right 1
68 NP. 10.061 Parafuso cabega sextavada Méx15 Screw 4
69 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 Washer 8
70 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Washer 4
71 | NP. 30.060 | Porca sextavada MéxI Nut- 4
72 002.831.143 Mo.qoneto Handle 2
73 | 002.831.145 | Capa pléstica Handle cover 2
74 005. 837 .597 Canopla da manivela Spacer . 2
75 NP. 12.240 Parafuso cabega oval Philips M4x10 Screw 2
76 002.845.033 Borracha pele de cobra Rubber rest 2
77 005.837.571 | Trilho inf. do vidro da porta (esq.) Glass sfeei channel [eft t
- 005.837.572 Trilho inf. do vidro da porta (dir.) Glass steel channel right |
78 005.831.261 Dobradiga super.ior da ‘porta Hinge superior ' 2
79 005.831.273 Parafuso especial Screw 6
80 NP. 11.251 Parafuso cabega sextavado M8x30 Screw 16
81 | NP. 20.100 | Arruela lisa 10,5:21 Washer 16
82 NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut - | 16
8 005.831.263 Dobradiga inferior da porta Hinge inferior 2
84 005.831.271 Parafuso especial ' Screw 6
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:ll? ~ PART N NOMENCLATURA DESIGNATION QT1D.
85 005.837.035 Batente do trinco (esq.) Backstop 1
- 005.837.036 Batente do trinco (dir.) Backstop 1
86 | 005.802.219 | Fixador do batente Backstop fixing 2
87 | 005.802.221 | Calgo dos batentes Spacer 8
88 | NP. 19.261 | Parafuso cabega chata Philips Méx25 Screw 8
89 005.831.001 Porta laminada (esq.) Door laminated left 1
- 005.831.002 Porta laminada (dir.) Door laminated right ]
90 003.831.039 Arremate do qucdrc.) da porta esq. Door mat left | |
- 003.831.040 _Arremate do quadro da porta dir. Door mat right 1
9 NP. 12,521 Parafuso cabega oval Fastener 2
92 003.845.027 Vidro ray-ban do quebra vento Ventilator glass 2
43 002.845.037 Guarnigao vertical Vertical strip 2
94 002.845.039 Guarnigao horizontal Horizontal strip 2
95 002.845.035‘ Guarnigao angular Angular strip 2 -
96 . 005.845.033 Vidro rdy-bun da porta Window glass 2
47
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:lG ° PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION QTD.
1 006.831.039 Pestana da porta Weather seal 4
- NP. 12,521 Parafuso cab. chata a.a. 2,9x12,3 Screw 28
2 | 004.831.069 Arremate tras. do quadro Door mat rear .2
3 NP. 12,521 Parafuso cab. chata a.a. 2,9%x12,3 d Screw -2
4 NP. 19.030 Parafuso cab. oval a.a. Philips 3,5x19 Screw 24.
5 005.831.079 Alavanca de acionamento Arm_ lock 2
6 | NP. 40.040 | Anel eldstico Circlip 2
7 | 005.831.085 | Sextavado de fixagdo da trava Hexagonal bushing 2
8 NP. 22.100. Arrvela ondulada Washer 2
9 NP. 30.100 Porca sext. M10x1,5 Nut 2
i0 NP. 9.302 Paraf. s/cab. com sextavado interno Screw 2

1 T 1 005831377 | Botao de trava Lock button 2
12 NP. 30.060 Porca sextavada Méx | Nut | 4
13 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pres-sure washer 4
14 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15mm Washer 4
15 | NP. 19.260 | Paraf. cab. chata Philips Méx20 Screw "4
16 .0‘06.831.035‘ Canaleta de felfroAtrc.xs. - Felt channel rear 2
17 004.831.017 Trilho guia tras. esq. Gr. Sold. Door frame rear left 1
- 004.831.018 Trilho guia tras. dir. Gr. Sold. Door frame recr’right 1
18 | 002.845.033 | Borracha pele de cobra Rubber rest 2
19 005.837.571 Tri.lho inferior do vidro da porta esq. Glass steel channel left 1
- - 005.837.572 Trilho inferior do vidro-da porta dir. Glass steel cham;el right 1
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20 005.831.037 Canaleta de feltro dianteira Felt channel front 2
21 006.831.006 Quadro da porta direita Door frame front right 1
- 006.831.005 Quadro da porta esquerda Door frame front left I
22 NP. 30.050 Porca sextavada M5x0,8 Nut 2
23 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 8
24 NP. 2u.050 Arrvela lisa 5,3x11 Washer 4
25 NP. 17.051 Parafuso cab. cilindrica M5x10 Screw 4
26 | 002.831.021 Bucha separadora Spacer - 4
27 002.831.016 Prendedor do vidro do que.bro-vento dir. Glass rest right T
- 002.831.015 Prendedor do vidro do quebra-vento esq. Glass rest left R
28 NP. 10.261 Parafuso cab. sextavada Mé6x30 Screw- 4
29 NP. 20.080 Arrvela lisa 8,4x18 Washer _ 4
30 NP. 21.060 Arrvela de pressao B.6 Pressure washer 8
31 NP. 30.060 Porca sext. Méx1 Nut 4
32 NP. 30.050 Porca sext. M5x0,8 Nut 4
33 NP. 21.050 Arruela de pressao B.5 Pressure washer 4
34 NP. 11.051 Parafuso cab. chata M5x15 _ Screw | 4
35 NP. 15.521 Parafuso cab. oval a.a. 2,9x12,3 Screw 2
36 003.831.03¢9 Arremate dianteiro do quadro da porta Door mat front 2
37 NP. 11.521 Parafuso cab. sext. M8x30 Screw . 16
38 | NP. 20.100 | Arvela lisa 10,521 A Washer ¥
39 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Pressure washer 16
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FIG.

N PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION . Q1D.
40 NP. 30.080 Porca sext. M8x1,25 Nut 16
41 005.831.271 Parafuso especial Special bolt 6
42 005.831.263 Dobradiga inferior da porta Hinge inferior 2
43 005.831.273 Parafuso especial Special bolt 6
44 005.831.261 Dobradiga superior da porta Hinge superior 2
45 | NP. 30.060 | Porca sextavada Méx1 Nut 4
46 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 4
47 | NP. 30.060 | Porca sextavada Méx]1 Nut 8
48 § NP. 21.060 Arruelo de pressao B.6 Pressure washer 8
49 NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 ’ ‘Washer 8
50 002.831.033.A| Suporte diant. fixagao do quadro Fixing support front 4
51 NP. 19.260 | Parafuso cab. chata Philips M6x20 Screw 8
52 NP. 20.063 Arrvela lisa 6,4x15 Washer 4
53 NP. 10.061 Parafuso cab. sext. Méx15 Screw 4
54 005.831.042 Maquina do vidro dir. Glass elevator right 1
- 005.831.041 Maquina do vidro esq. Glass elevator left 1
55 | NP. 20.063 | Arrvela lisa 6,4x15 Washer 8
56 | NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 8
57 NP. 10.061 Parafuso cab. sext. Méx15 Screw 8
58 005.837.597 Canopla da manivela Handle cover 2
59 002.831.143 Maganeta Handle 2
60 NP. 12.240 Screw 2

Parafuso cab. oval philips M4x10
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FIG- PART N.* 'NOMENCLATURA . DESIGNATION aro.
61 | 002.831.145 | Capa pléstica Cover 2
62 005.837 .507 Mola do mecanismo de acionamento Clamping 2
&3 003.831.043 Mola tensora da maquina Return spring 2
64 | NP. 20.063 | Arrvela lisa 6,4x15 ‘Washer 6
65 | 005.831.047 | Espagador Spacer 4
66 NP. 20.100 Arruela lisa 10,5x21 Washer 2
67 NP. 11.261 Parafuso cab. chata Méx40 Screw 2
68 006.831.089 Vareta de acionamento da trava Remote control 2
69 005.837.024 Fechadura modificﬁda dir. Door lock right 1
- 005.837.025 Fechadura modificada esq. Door lock left 1
70 NP. 24.061 [ Arrvela dentada V 6,4x11 Washer 4
71 NP. 19.260 Parafuso cab. chata philips Méx20 Screw 4
72 005.837.036 | Batente do trinco direito Backstop right 1
- 005.837.035 Batente do trinco esquerdo Backstop left 1
73 005.802.219 Fixcdor dos batentes Backstop fixing 2
74 005.802.221 Calgo dos batertes Spacer - 8
75 NP. 19.261 Parafuso cab. chata Philips Méx25 Screw 8
76 NP. 17.050 Parafuso cab. cilindrica M5x15 Screw 2
77 NP. 30.050 Porca sext. M5x0,8 - Nut 2
78 NP. 30.050 Porca sext. M5x0,8 Nut 4
79 NP. 20.050 Arruela lisa 5,3x11 Washer 4
80 005.837.033 Chapa de fixagao do conjunto Plate 2
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;lf' PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION QTD.
81 005.837.001 Conj. do botao com fechadura Door external handle 2
82 | 005.837.517 | Base da moldura Gasket 2
83 NP. 71.050 Pino roscado M5x0,8 Screw pin 4
84 005.837.003 Moldura do conjunto Moulding 2
85 NP. 30.060 Porca sext. Méx] Nut 4
86 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 4
87 | NP. 20.063 | Arrvela lisa 6,4x15 Washer 8
88 005.837.020 Maganeta interna dir. Door internal handle right 1
- 005.837.019 Maganeta interna esq. Door internal handle left 1
89 005.831.087 Vareta tras. de acionamento Remote control 2
90 NP. 10.061 Parafuso cab. sext. Méx15 Screw 4
91 | 003.845.027 Vidro ray-ban do quebra vento Ventilador gloss. 2
92 002.845.037 Guarnigao vertical Vertical strip 2
93 002.845.039 Guarnigao horizontd ~ Horizontal strip 2.
94 002.845.035 Guarnigao angular Angular strip 2
95 004.845.029 Vidro ray-ban da porta Window Glass 2
96 | 006.831.002 | Porta direita laminada Door laminated right 1
- 006.831.001 Porta esquerda laminada Door laminated left 1
97 NP. 10.061 Parafuso cab. sext. Méx15 Screw 2
98 NP. 20.063 Arrvela lisa 6,4x15 Washer 2
99 NP. 20.063 Arrvela lisa 6,4x15 Washer 2
100 002.831.065 Suporte traseiro fix. do quadro Fixing support rear 2
-]
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;nc.;. PART N.* 'NOMENCLATURA - DESIGNATION . Q.
101 NP. 20.063 Arrvela lisa 6,4x15 Washer 2
102 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 Pressure washer 2
103 NP. 30.060 Porca sext. MéxI Nut 2
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vy PART N.: NOMENCLATURA DESIGNATION arD.
1 005.823.001 Capuz (006.823.001-GTS) Hood front (006.823.001-GTS) | 1
2 005.845.045 Guarnigao do porta mala Weather strip | | 1
-3 005.823.017 Gancho do fecho Pin latch 1
4 005.823.069 Suporte do gancho Support 1
5 NP. 10.080 Parafuso cabega sextavada M8x18 Screw 2
6 NP. 20.080 Arruela liso 8,4x18 Washer 2
7 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 1 Washer 2
8 NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut 1
9 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Washer 1
10 NP. 30.060 Porca -sextavada Méx1 Nut é
11 NP. 20.060 Arruela lisa 6,4x15 Washer r's
12 NP. 21.060 Arruela de pressao B.6 _ 4 Llock washer 6
13 005.823.041 Conjunto da dobradiga esq. Hood hinge left 1
- 005.823.042 Conjunto da dobradiga dir. Hood hinge right 1
14 NP. 10.080 Parafuso cabega sextavada M8x18 Screw 4
15 NP. 20.080 Arruela lisa 8,4x18 Washer 4
16 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Washer 4
17 005.802.355 Fecho completo Latch complete 1
18 005.802.325 Suporte do cabo do fecho Support 1
19 NP. 10.080 Parafuso cabega sextavada M8x18 Screw 2
20 | NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Washer 2
21 | NP. 20.080 | Arrvela lisa 8,4x18 Washer 2
57
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22 005.802.341 Cabo do fecho do capuz completo Hood front cable 1
- 002.802.311 Cabo do fecho da tampa do motor (004.802.311 GTS)| Hood rear cable (004.802.311 GT9) 1
23 002.802.321 Fixador do cabo do fecho Bracket cable I
24 005.802.359 Trava Lock 1
25 005.823.080 Mola de retorno Return spring 1
26 005.802.345 Suporte para fixagao do cabo Fixing support : 1
27 005.827.001 Tampa do motor (006.827.001 GTS) | Rear hood (006.827.001 GTS) 1.
28 005.827.003 Dobradiga da tampa do motor esq./dir. Rear hood hinges 2
29 NP. 20.050 Arrvela lisa 5,3x11 Washer 8
30 NP. 30.051 Porca sextavada M5x0,9 Nut 8
31 005.827.009 Protetor de- borracha- Gasker 4
32 NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Pressure washer 1
33 NP. 20.080 Arrvela lisa 8,4x18 Washer 1
34 NP. 30.080 Porca sextavada M8xt,25 " Nut [
35 | 005.823.017 | Gancho do fecho | Pin latch g
36 005.845.047 Guarnigao da tampa do motor  (004.845.047 GTS) Weather Strip (004.845.047 GTS) i
37 002.973.0]1 Bragadeira de fixagdo do cabo Cable bracket - 1
58
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QUADRO 12

GTE - REVESTIMENTOS — VIDROS — ASSENTOS — TAPETES / GTE- COVERING — WINDSHIELD — SEATS
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;'? PART N.° NOMENCLATURA DESIGNATION QTD.

1 005.867.031 " Revestimento do painel Front panel covering 1
2 005.867.062 Revestimento lat. diant. dir. com bolsa Covering right side 1
- 005.867.061 Revestimento lafefcl diant. diant. esq. Covering left side 1
3 005.863.019 Tapete do tunel Tunnel covering 1
4 005.867.067 Revestimento acabamento lat. dianteiro Covering column 2
5 005.863.023 Tapete da parede de fogo Covering front wall 1
6 005. 863.026 Tapete da lateral diant. dir. Covering right fender 1
- 005.863.025 Tapete da lateral diant. ésq. Covering left fender 1
7 | 005.863.032 | Tapete do tubo de ar dir. Covering air tube right 1
- 005.863.031 Tapete do tubo de ar esq. Covering air tube left 1
"005.863.02] Tapete do porta chapéu Rear covering upper 1

005.863.017 | Tapete do porta chapeu traseiro Rear covering inferior 1

10 005.863.028 Tapete direito do assoalho Floor carpet right 1
1B 005. 863.027 Tapete esquerdo do assoalho Floor carpet left R
12 005.863.016 Tapete da soleira dir. Carpet right side 1
- 005.863.015 Tapete da soleira esq. Carpet left side 1
13 .605.‘867.06'6 Revestimento lateral traseiro dir. Rear panel right side 1
- 005.867.065 Revestimento lateral traseiro esq. Rear panel left side 1
14 002.867.023 Umalon do degrau esq. Anti-noise rear floor left i
- 002.867.024 Umalon do degrau dir. Anti-noise rear floor right 1
15 002.867.027 Umalon da lateral tras. esq. Anti-noise left side 1
- 002.867.028 Umalon da lateral tras. dir. Anti-noise right side 1
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16 002.867.019 Anti ruido sanduiche de feltro Anti-noise felt ]
17 005.867.051 Revestimento completo do teto Roof covering set I

- 18 002.867.037 Capacho esq. da parede de fogo Anti noise wall rear left 1
19 002.867.038 Capacho dir. da parede de f096 Anti noise wall rear right R
20 002.867.033 Umalon do porta chapeu parte inferior Anti noise engine compartment 1
2] 005.867.047 Revestimento das colunas Column covering 1
22 005.863.018 Tapete do degrau tras. dir. Carpet rear step right 1
- 005.863.017 Tapete do degrau tras. esq. Carpet rear step left 1
23 005.863.033 Remate do tapete do porta chapeu Border rear 2
24 005.845.047 Guarnigao da tampa do motor Weather strip rear hood 1
25 | 005.853.055 | Soleira da tampa do motor Sill rear hood r
26 005.857.026 Parachoque tras. dir. Rear bumper right 1
27 .005.857.025 Parachoque tras. esq. . Rear bumper left ‘ 1
28 005.857.021 Parachoque dianteiro esq. Front bumper left 1
29 005.857.022 Parachoque diant. dir. Front bumper right 1
- NP. 18.180 Parafuso cabega francesa M8x25 Screw ' 8
- NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Pressure washer 8
- NP. 20.080 Arruela lisa 8,4x18 Washer 8
- NP. 20.100 Arruela lisa 10,5x21 Washer 8
- NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut 8
30 002.853.051 Friso da soleira da porta esq. Sill door left 1
- 002.853.052 Friso da soleira da porta dir. Sill door. right A
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31 005.867.045 Revestimento do porta malas Coverning baggage compartment 1
32 005.845.045 Guarnigao do porta malas Weather strip front hood 1
33 003.857.515 Espelho retrovisor externo External mirror 1
34 005.845.015 Guarnigao do vigia Rear windshield weather strip 1
35 005.867.012 Conjunto do revestimento da porta dir. Right door panel 1
- 005.867.011 Conjunto do revestimento da porta esq. Left door panel 1
36 005.883.012 Banco direito completo Seat rig.ht i
37 005.883.011 Banco esquerdo completo Seat left - 1
- 005.881.013 Engate compl. fixagao dos bancos Gr. Sold. Seat fixing engage 4
- 003.899.131 Refor¢o de fixagao | Fixing reinforcement 4
- NP. 10.080 Parafuso cabega sextavada M8x 18 Screw 8
- NP. 20.080 Arrvela lisa 8,4x18 Washer 8
- NP. 30.080 Porca sextavada M8x1,25 Nut 8
38 005.845.011 Vidro - ray ban do vigia traseiro Tinted rear windshield i i'
39 005.853.043 Friso superior do vigia Upper rear windshield trim 1
40 005.853.049 Friso inferior do vigia Lower rear windshield trim 1
41 -062.853.027. Mata juntas 93 graus Corner rear windshield trim 2
42 005.845.051 Guarnigdo do vao da porta Door weather strip 1
43 003.853.567 Guarnigao da pingadeira Top side trim weather strip 2
44 003.853.565 Pingadeira da .porta esq. Top side trim Iefi; | 1
- 003.853.566 | Pingadeira da porta dir. Top side trim right 1
45 002.857.017 Quebra sol completo Sun visor 2
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46 002.857.015 Espelho retrovisor interno Internal mirror 1
47 005.857.013 Moldura de entrada de ar do painel Air panel moulding 2
48 005.845.053 Friso superior da guarnigao da porta esq. Upper weather strip support left i
- 005.845.054 Friso superior da guarnigao da porta dir. Upper weather strip support right I
49 005.845.055 Friso inferior da guarnigao esq. . Lower weather strip support left 1
- 005.845.056 Friso inferior da guarnigao dir. Lower weather strip support right [
50 003.845.021 Vidro ray-ban do parabrisa Tinted windshield front [
51 003.845.013 Guarnigao do parabrisa Front windshield weather strip I
52 003.853.025 Friso inferior do parabrisa Lower front trim i
- 53 | 002.853.023. Friso superior do porobrisa. Upper front trim i
F 54 F 002.853.027. Mata juntas 93 graus Corner trim 2
55 003.857.011 Moldura traseira de saida de ar Rear air exhaust moulding i
56 002.802.219 Tampao de borracha frontal Inspection front cover i
57 002.802.203 - Suporte da placa de licenga dianteira License plate support front 1
5C 002.802.205 Protetor de borracha Protective rubber for support 2
f
64 Puma Community of Interest Europe

www . pumadobrasil.de




Puma Community of Interest Europe
www . pumadobrasil .de




PSR SARY

QUADRO 13  GTS -REVESTIMENTOS -VIDROS -ASSENTOS -CAPOTA /  GTS - COVERING -WINDSHIELD-- SEATS - CONVERTIBLE TOP

66

‘Puma Community of Interest Europe
www . pumadobrasil.de




13

:Il.?‘ PAR.T N.° NOMENCLATURA DESIGNATION QrTD.
I 005=867.031 Revestimento do painel Front panel coveri;ng I
2 005.867.062 Revestimento lat. diant. dir. ¢/ bolsa Covering right side |
- 005.867.061 Revestimento lat. diant. esq. ¢/ bolsa Covering left side I
3 005.863.019 Tapete do tunel Tunnel covering 1
4 005.867.067 Revestimento de acab. lateral dianteiro Covering column 2
5 005.863.023 Tapete do parede de fogo Covering front wall i
6 005.863.026 Tapete da lateral diant. direita Covering right fender 1
= 005.863.025 Tapete da lateral diant. esquerda Covering left fender 1
7 005.863.032 Tapete do tubo de ar direito Covering air tube right 1
- 005.863.031 Tapete do tubo de ar esquerdo Covering air tube left !

006.863.023 Tapete traseiro Covering rear - !
9 005.863.028 Tapete direito do assoalho Floor carpet right 1
10 005.863.027 Tapete esquerdo do assoalho Floor carpet left 1
11 005.863.016 Tapete da soleira direita Carpet right side i
- 005.863.015 Tapete da soleira esquerda Carpet left side 1
12 1005.845.045 Guarnigdo do porta-malas Weather strip front hood I
13 | 005.857.022 Parachoque diant. direito. Front bumper right 1
- 065.857.021 Parachoque diant. esquerdo Front bumper left 1
- NP. 18.180 Parafuso cabega francesa M8x25 Screw 8
- NP. 21.080 Arruela de pressao B.8 Pressure washer 8
- NP. 20.080 Arrvela lisa 8,4x18 Washer 8
- NP. 20.100 Arrvela lisa 10,5x21 Washer 8
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- NP. 30.080 - Porca sextavada M8x1,25 Nut 8
14 002.802.219 Tampao de borracha frontal Inspection front cover ]
15 002.802.203 Suporte da placa de licenga dianteira License plate support front i
16 002.802.205 Protetor de borracha Protetive rubber 2
17 006.867.043 Revestimento do porta malas Covering baggage compartment | H
18 006.867.012 Conjunto do revestimento da porta dir. Right door panel 1.
- 006.867.011 Conjunto de revestimento da porta ésqo Left door panel 1
19 003.857.515 Espelho retrovisor externo ‘ External mirror i
20 002.853.051 Friso da soleira da porta esquerda Sill door left i
- 002.853.052 Friso da soleira da porta direita Sill door right 1
21 002.867.037 Capacho esquerdo da parede de foge Anti noise wall rear left i
22 002.867.038 Capacho direito da parede de fogo Anti noise wall rear right i
23 005.857.025 Parachoque traseiro esquerdo. Rear bun;nper left i
- 005.857.026 Parachoque traseiro direito Rear bumper right i
24 006.853.055 Friso soleira tampa do motor Sill rear hood 1
25 004.845.047 Guarnigao da tampa do motor Weather strip rear hood [
26 004.817.205. Articulagao completa Convertible top frame [
- NP. 19.262 Parafuso cabega chata philips M6x30 Screw 6
- NP. 20.063 Arruela lisa 6,4x15 Washer 6
- NP. 21.060 Arrvela de pressao B.6 Pressure washer 6
- NP. 30.060 Porca sextavada Méx1 Nut 6
27 006.817.215 Cajado completo Front reinforcement convert. top 1
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28 006.817.027 Trava completa Convert. top lock .2

- NP. 11,051 Parafuso cabega chate M5x15 Screw 16

29 006.817.019 Enchimento da capota Convert. top side reinforc. 2

30 006.817.223 Chapa de fixagao Fixing plate 2

31 006.813.025 Porta ;:apota Convert top box 1

i - NP. 12.520 Parafuso cabega oval a.a. 2,9x16 Screw 23
‘\::) j 32 004.817.203. Capota de tecido de plastico Convert. top plastic ]
| 33 006.817.021 Envelope da capota Convert. top envelope 1
34 004.817.265 Fixador traseiro da capota Rear reinforcement convert. top ]

{ = § NP. 19.030 Parafuso cabega oval a.a. 2,9x12,3mm Screw 4

35 005.883.011 Banco esquerdo completo Seat left 1

i = 4 4£05.883.012 Banco direito completo Seat right 1

- 005.881.013 Engate compl. fixagao dos bancos Gr. Sold. Seat fixing 4

- 003.899.131 Reforgo de fixagao Fixing reinforcement 4

- NP, 10.080 Parafuso cabega sext. M8x18 Screw 8

) - NP. 20.080 Arruela lisa 8,4x18 Washer 8
- | 'NP. 30.080 | Porca sext. M8x1,25 Nut 8

36 006.845.051 Guarnigao do vao do porta Door wzather strip 2

37 004.800. 147 Pingadeira da coluna esq. Top side trim left 1

- 004.800. 146 Pingadeira da coluna dir. Top side trim right 1

38 004.800.149 Guarnigao da pingadeira Top side trim weather strip 2

39 004.817.229 Batente do cajado Backstop | 2
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Ne PART N.* NOMENCLATURA . DESIGNATION Q.
- NP. 12,521 Parafuso cab. oval a.a. 2,9x12,3mm Screw 4
40 002.857.017 Quebra-sol completo Sun visor 2
- NP. 19.030 Parafuso cab. oval Philips a.a. 3,5x19 Screw 8 -
- 004.800.135. Espagador do quebra-sol Spacer 4
41 002.857.015 Espelho retrovisor interno Internal mirror I
- NP. 19.030 Parafuso cab. oval Philips a.a. 3,5x19 - Screw 2
- 002.867.029 Arrvela de tapegaria Washer 2
42 005.867.047 Revestimento das colunas Column covering 2
43 005.867.013 Moldura de entrada de ar do painel Moulding 2
- NP. 19.030 Parafuso cabega oval Philips a.a. 3,5x19 Screw 2
44 003.845.021 Vidro ray ban do parabrisa Tinted Windscreem SRR
45 003.845.013 Guarnigao do parabrisa Windscreem strip ]
46 002.853.023. Friso superior do parabrisa Upper front trim | T
47 003.853.025 Friso inferior do parabrisa Lower front trim i
48 002.853.027. Mata juntas 93° Corner frim -2
49 004.800.145 Suporte de luz de cortesia Lamp suppart 2
- NP. 11.040 Parafuso cab. chata M4x15 Screw 4
- NP. 20.040 Arruela lisa 4,3x9 Washer 4
- NP. 21.040 Arruela de pressao B.4 Pressure washer 4
- NP. 30.040 Porca»sext. M4x0,7 Nut 4
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REVESTIMENTO — CONSOLE -/ COVERING — CONSOLE BODY
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;IG PART Noo NOMENCLATURA DESIGNATION Qr.
1 | 005.925.001 Corpo inferior do console (006.925.001 GTS) Inferior console body (006.925.001 GTS)| 1
2 005.925.025 Corpo superior do console  (006.925.025 GTS) Superior console body (006.925.025 GTS)| 1
3 005.925.037 Tampa completa do porfaaluvos' Door 1
4 005.857.131 Fechadura do porta=luvas Lock 1
5 003.925.041. Dobradiga da tampa .Door hinge 2
6 005.925.013 Protetor da alavanca de cambio completa Gearshift cover 1
7 005.925.011 | Revestimentc para alavanca de freio de mao Cover 1
8 003.925.015 Descanca brago do console | Hand brake cover I
9 003.857.015. Cinzeiro completoc em ago inoxidavel Ash tray 1

0 | NP. 19.030 Parafuso cabeca oval a.a. Philips 3,5x19 Screw 14
11 | 005.813.157 | Rebite Pop | | Pop rivet 8

4 )
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Mo PART N.e NOMENCLATURA DESIGNATION arD.
1 003.011.005 _Extintor de incendio Fire extinguisher 1
2 003.011.007 Suporte do extintor’ . | Fire exting. support 1
- ‘NP. 10.062 Parafuso cab. sext. Méx20 Bolt 2
< | ~Po 20083 | Amvela lisa 6,415 Washer 2
- NP. 21.060 Arruelo de pressao B.6 Pressure washer 2
= NP. 30.060 Porca sext. Méx1,0 Nut 2
3 005.011.021 Ginta dianteira fix. estepe Front belt spare tire holder 1
4 008.011.020 Engate Lock male 1
5 008.011.022 Fivela Lock female 1
6 005.011.023 Cinta traseira fix. estepe Rear spare tire holder 1
7 003.011.011 Cintos de seguranga Sofer); belts 1
- 003.011.021 Paraf. sext. 7/16" = 20 UNF x 1.1/4" Bolt 2
- 005.857.793 Parafuso especial Special bolt 2
- | NP. 20.141 | Arrela lisa 14,5x48,6 Washer 2

005.903.137 Correia do dinamo Generator belt 1

005.011.031 Macaco Jack 1

10 '603.011.003 Triangulo de seguranga Set.;urity friongie 1
1 002.012.101 Bolsa de ferramenta Tool holder bag 1

12 003.011.009 Bolsa para ferramenta Tool bag 1
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QUADRO 16 GTE — PARTES DE FIBRA / GTE — FIBER PARTS

ARM REST RIGHT
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005 827 001 soléifa da tampa_do motor

REARAIR EXHAUST DRAIN 005 853 055

traseira REAR FENDER LEFT

005809 033 para lama traseiro
000R RIGHT esquerdo
porta direita completa 005 809 087
005 831002

ARM REST LEFT
REAR FENDER RIGH! descanca brago
BEAR FENDES Siftano esquerdo
005 831005

T
Tompa de
inspe¢do da barra

AIREXHAUST MANIFOLD,
fa de enirada de a

esquma 005 813 037

REAR HOOD LOCK SUPPOF
bolacho do suporte da

\ -

LEFT

de torgdo

003 809 direita 005 813036 RIGHT techadura datampa
303 893 €38 ¢/paronso (somente para a Suiga) do motor
INSPECTIONC AP 005 813 039

DOOR LI
porta esquerdu completa

005 831 00!

REAR AIR EXHAUST MOULDING
moldura de said:

de ar
005 809 007

. FIRE WALL
porta chapéu

005 813 025

FRONT END COMPLETE
frente completa
005 805 019

MOTORCOMPARTMENT FOOR
9350alho o

HALF FRONT END COMPLETE
mela frente comp FRONT FINDER COMPLETE LEFT
005 809 025 paralama dianteiro

esquerde completo
005 809 021
REAR INNER FENDER RIGHT
caixa d
naseua duma

005 813028 i — HALF FRONT FENDERLEFT

—
W — meia frenfe do para
R RN
e

- 13 3oreeairs esquerde
ocs sce c23

REAR INNER FENOER LEFT f
calxa de rod:

traseira n:quevda
005 813 027

REAR INNER FENDER REINFORCEMENT
arremates daparede de foqo freseira

~ direita 005 813 030
esquerda 005 813 031

FLOOR COMI
. assoalho cnmp(lYE WITH INNER FENDEFR

caixas deroda
005 813 021
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(NDICE NUMERICO / NUMERICAL INDEX

Puma Community of Interest Europe

N© DA PECA PAGINA N9 DA PECA 'PAGINA N9 DA PECA PAGINA
002.012.101 75| 002.701.055 T 39 | 002.831.039 43
002.119.011 19| 002.701.056 39 | 002.831.065 " 43-53
002.119.031 15| 002.701.057 . 39 | 002.831.143 46-51
002.119.041 15| 002.711.025 : -39 | 002.831.145 46-52
002.119.063 16| 002.711.115 = 39 | 002.831.157 43
f R
002.119.065 ©715-19 | 002.711.629 - 39 | 002.845.033 46-49
002.119.111,1 / 15| 002.721.335 . : 39 | 002.845.035 47-53
002.129.033 ‘ 15| 002.721.507 . - 39| 002.845.037 - 47-53
002.129.039 16| 002.721.555 ~ 39 | 002.845.039 47-53
002.129.095 16| 002.802.203 . - 64-68 | 002.845.063 21
' E | ) S g
002.129.097.1 16 | 002.802.205 s 41-68 | 002.853.023.1 . 64-70
002.129.099 ~16] 002.802.219 ~ 44-68 | 002.853.027.1] £63-64-70
002.129.121 16| 002.802.231 e “ 19 | 002.853.051 62-68
002.201.051 16 | 002.802.232 B 19 | 002.853.052 62-68
002.201.077 17 | 002.802.311 \ . 58 | 002.853.061 13
002.201.081 16 | 002.802.321 ‘ : 58 | 002.853.063 33
002.251.013 . 19| 002.831.004.A 43 | 002.853.067 21
002.251.015 19 | 002.831.005.A 43 | 002.857.015 64-70
002.251.021 19| 002.831.015 43-50 | 002.857.017 63-70
1 002.251.023 19| 002.831.016 43-50 | 002.867.019 62
002.415.037 34 | 002.831.021 43-50 | 002.867.023 61
002.415.039 4 34 | 002.831.031 43 | 002.867.024 61
002.609.733 ' 23 | 002.831.033.A 43-51 | 002.867.027 - 61
002.611.017 22 | 002.831.037 43 | 002.867.028 61
002.611.019 . . 22| 002.831.038 43 | 002.867.029 70
81
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N© DA PECA PAGINA ‘N9 DA PECA - PAGINA N9 DA PECA

002.867.033 62| 002.957.037 33 | 003.845.021 64/70
002.867.037 62-68| 002.971.027 16 | 003.845.027 47/53-
002.867.038 62-68] 002.971.905 17-23-28 | 003.853.025 64/70
002.915.001 © 22| 002.973.011 23-58 | 003.853.065 33
002.925.025 33| 002.987.013 33 | 003.853.073 21
002.927.027 34| 003.011.003 75 | 003.853.565 63
002.927.035 34| 003.011.005 75 | 003.853.566 63
002.927.039 34| 003.011.007 75 | 003.853.567 63
002.927..045 34| 003.011.009 75 |003.857.011 64
002.927.047 341 003.011.011 75 | 003.857.015.1 73
002.927.071 34| 003.011.021 75 |003.857.515 63-68
002.937.017 21| 003.129.131, 16 | 003.899.131 39-63-69
002.937.019 21| 003.201.083 17 | 003.899.161 39
002.941.001 25| 003.415.031 34 | 003.925.015 73
002.941.005 25| 003.415.033 33 | 003.925.041.1 73
002.941.015 25| 003.601.035 37 | 003.925.065 33
002.941.017 25| 003.601.043 37 |003.927.049 35
002.941.023 25| 003.611.003 22 |003.927.055 - 35
002.941.029 25| 003.701.037 39 |003.927.056 35
002.941.041 25| 003.809.631. 40 | 003.941.051 25
002.947.001 251 003.809.633 40 | 003.945.001 25
002.951.003 21| 003.831.039 47-50 | 003.945.002 .25
002.951.005 21| 003.831.040 47 | 003.945.035 27
002.955.053 29 | 003.831.043 44-52 |003.945.401 26
002.957.015 33 | 003.845.013 64-70 | 003.953.005 .26

82




O

- [INDICE NUMERICO / NUMERICAL INDEX

Puma Community of Interest Europe

N© DA PECA PAGINA N9 DA PECA PAGINA N© DA PECA PAGINA
004.601.035 37 | 005.129.215 15/ 005.415. 531 34
-004.800.135.1 70 | 005.129.228 15| 005.415.539 34
004.800. 145 70 | 005.129.230 15} 005.415.543 35
004.800.146 69 | 005.129.313 15| 005.415.585 34
004.800.147 69 | 005.129.314 15} 005.415.587 34
004.800.149 -69 | 005.129.707 15} 005.415.589 34
004.817.203. 1 69 | 005.201.147 17| 005.415.603 34
004.817.205. 1 68 | 005.201.153 17} 005.601.043 37
004.817.229 69 | 005.201.221 17| 005.601.045 37
004.817.265 69 | 005.201.231 17| 005.611.301 22
004.831.017 491 005.201.235 17]005.611.399 23
004.831.018 49 | 005.201.635 16]005.701.003 39
004.831.069 29 1 005251 017 19 005.701.011 39
004.845.029 53 | 005.251.019 19/005.711.141 39
004.845.047 68 | 005.255.355 191005.802.129 35
004.955.465 29 | 005.411.309. 21]005.802.219 47-52
005.011.021 75 | 005.411.313 21]005.802.221 47-52
005.011.023 75 | 005.411.317 21 005.802.225 19
005.011.031 75 | 005.411.323 21005.802.325 57
005.101.463 19 | 005.411.327 21005.802.341 58
005.127.049 15 | 005.411.333 21005.802.345 58
005.127.057 15 | 005.411.337 21005.802.355 57
005.127.561 15 | 005.415.005 34]005.802.359 58
005.129.035 15 | 005.415.023 34]005.813.157 34-73
005.129.135 16 | 005.415.035 35/005.813.187 19
83
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N© DA PEGA PAGINA N© DA PECA PAGINA N© DA PECA PAGINA
005.823.001 57| 005.837.003 44-53] 005.853.043 63
005.823.017 57-58| 005.837.019 46-53] 005.853.049 63
005.823.041 571 005.837.020 46-53| 005.853.055 62
005.823.042 571 005.837.024 45-52] 005.857.013 64
005.823.069 57] 005.837.025 45-52] 005.857.021 62-67
005.823.080 58| 005.837.033 45-52] 005.857.022 62-67
005.827.001 58] 005.837.035 47-52| 005.857.025 62-68
005.827.003 58| 005.837.036 47-52] 005.857.026 62-68
005.827.009 58| 005.837.507 44-52| 005.857.131 73
005.831.001 47| 005.837.517 44-531 005.857.793 75
005.831.002 471 005.837.57t 46-49] 005.863.015 &¥=67 F
005.831.037 49| 005.837.572 46-49] 005.863.016 61-67
005.831.041 44-51} 005.837.597 46-51] 005.863.017 6l-62 }
005.831.042 511 005.845.011 63} 005.863.018 62
005.831.047 45-52| 005.845.015 . 63] 005.863.019 61-67
005.831.077 45-49| 005.845.027 .33} 005.863.021 61
005.831.079 45-49| 005.845.029 33] 005.863.023 61-47
005.831.085 45-49| 005.845.033 471 005.863.025 61-67
005.831.087 45-53| 005.845.045 ' 57-63-67] 005.863.026 61-67
005.831.089 45| 005.845.047 58-62] 005.863.027 61-67
005.831.261 46-51] 005.845.051 63] 005.863.028 61-67
005.831.263 46-51| 005.845.053 64]005.863.031 61-67
005.831.271 46-51| 005.845.054 641 005.863.032 61-67
005.831.273 46-51| 005.845.055 641 005.863.033 62
005.837.001 44-53 | 005.845.056 64]005.867.011 .63
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INDICE NUMERICO / NUMERICAL INDEX

l

N9 DA PEGA PAGINA N9 DA PECA PAGINA. N© DA PECA PAGINA
005.867.012 63] 005.925.013 73| 005.945.997 25-27
005.867.013 70| 005.925.025 * 73] 005.953.001 26
005.867.031 61-67| 005.925.027 33 005.953.017 26

| 005. 867 .045 63| 005.925.031 33) 005.953.027 26
005. 867 .047 . 62-70| 005.925.037 73, 005.953.238 27

¥ 005.867.051 62| 005.937.505 22| 005.955.001 29
005.867.061 61-67] 005.937.555 22, 005.955.002 29

| 005.867.062 61-67| 005.941.583 22| 005.955.005 29

| 005.867.065 61| 005.941.035 - 33! 005.955.006 29

) 005.867.066 61| 005.941.037 25| 005.955.009 29
005. 867 .067 61-67 1 005.941.038 25] 005.955.014 29
005.881.013 63-68] 005.941.165 © 25} 005.955.016 29
005.883.011 63-681 005.941.551 33! 005.955.017 29 |
005.883.012 63-68| 005.943.161 271 005.955.019 29
005.899.123 39| 005.943.185 27 005.955.021 29
005.899.145 39| 005.945.121 27| 005.955.022 29
005.899.155 39| 005.945.191 26} 005.955.023 29
005.899.157 39| 005.945.192 26| 005.955.025 29
005.899.161 39| 005.945.231 26| 005.955.035 33
005.903.137 75] 005.945.232 26| 005.955.045 33
005.903.803 22| 005.945.237 26| 005.955.055 29
1005.905.205 16| 005.945.239 26| 005.955.451 29
005.905.261 16] 005.945.241 26| 005.955.453 33
005.925.001 73] 005.945.242 26| 005.957.007 33
005.925.011 73| 005.945.279 25-27] 005.957.011 33
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fNDICE NUMERICO / NUMERICAL INDEX

NO DA PEGA PAGINA NO DA PECA PAGINA N© DA PECA PAGINA
005.957.015 19 | 008.011.022 75| NP 10.261 44-50
005.957.021 33 | 008.415.043 34| NP 10.280 35-40
005.957.031 33 | 008.415.059 34| NP 10.281 16
005.957.041 33 | 008.415.060 34| NP 10.283 35
005.957.051 19 | 008.415.611 34| NP 10.302 39
006.813.025 69 | 008.955.015 29| NP 11.040 25-70
006.817.019 69 | 302.119.025 16| NP 11.051 43-50-69
006.817.021 69 | 302.129.055 15| NP 11.052 29
006.817.027 69 | 302.129.231 15| NP 11,251 46
006.817.215 68 | 302.721.555 17 NP 11.261 45-52
006.817.223 69 [ 302.957.003 19| NP 11.520 2t
006.831.001 53 | 302.957.010.1 19 NP 11.521 50
006.831.002 53| NP 9.302 451 NP 12.240 46-5t
006.831.005 50 | NP 9.302 49 NP 12.520 17-69
006.831.006 50 1 NP 10.040 35| NP 12,521 43-47-49-50-70
006.831.035 49 | NP 10.050 43 |NP 17.031 26-27
006.831.039 49 | NP 10.051 16| NP 17.041 _ 21
006.831.089 52 | NP 10.060 22| NP 17.050 23-45-52 |
006.845.051 69 | NP 10.061 22 | NP 17.051 43-50
006.853.055 68 | NP 10.061 34-44-46-51-53 | NP 17.060 26
006.863.023 67 | NP 10.062 19-75|NP 18.180 62-67
006.867.011 68 | NP 10.080 21-57-62-69 | NP 19.030 46-49-69-70-73
006.867.012 68 | NP 10.081 19-22 | NP 19.260 30-44-45-49-51-52
006.867.043 68 | NP 10.084 22 |NP 19.261 47-52
008.011.020 751 NP 10.102 40 ' NP 19.262 67
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| NP 21,080

58-62-67
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N© DA PEGA PAGINA "N9 DA PEGA. PAGINA NO DA PEGA PAGINA

NP 20.040 21-25-26-70| NP 21,100 40| NP 30.100 45

NP 20.050 23-40-43-45-50-52-58 | NP 22.080 15| NP 30.518 34

NP 20.060 34-57 | NP 22,100 45-49 NP 33.080 35

NP 20.063 19-22-44-46-49-51-52 | NP 22.180 34] NP 40.040 35-45-49
53-54-67-75| NP 24.061 45-52 NP 40.580 15

NP 20.080  16-40-44-50-57-58-62-67-69 | NP 30.040 17-22-25-70| NP 71.050 45-53

NP 20.100 . 40-45-46-50-52-62-67 | NP 30.050 15-23-29-40-43-44-45| NP 75.082 15

NP 20.101. 39 50-52| NP 90.000 22

NP 20,141 75| - NP 30.051 16-58 NP 90.002 26

NP 21.040 17-21-25-26-70 | NP 30.060 19-22-30-44-46-49-50-51| NP 90.004 26

| ‘  53-54-57-67-75
NP 21.050 23-29-40-43-44-50}
NP 21,060  19-22-26-30-34-44-46-49-50 | NP 30.080 15-16-21-34-46-51-57] NP 90.005 25 )
51-53-54-57-67-75} 58-62-67-69| NP 90.007 27 }
16-21-22-35-40-50-57 |
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